
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1598/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 6ης Σεπτεµβρίου 2002
για τη θέσπιση λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής της οδηγίας 1999/105/EΚ του Συµβουλίου όσον αφορά

την παροχή αµοιβαίας διοικητικής συνδροµής από τους επίσηµους φορείς

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 1999/105/EΚ του Συµβουλίου, της 22ας ∆εκεµβρίου
1999, σχετικά µε την εµπορία του βασικού πολλαπλασιαστικού
υλικού (1), και ιδίως το άρθρο 16 παράγραφος 4,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε το άρθρο 16 παράγραφος 1 της οδηγίας
1999/105/EΚ, τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν, µε επίσηµο
σύστηµα ελέγχου που καθορίζεται ή εγκρίνεται από αυτά,
ότι το δασικό πολλαπλασιαστικό υλικό από επιµέρους µονά-
δες έγκρισης ή παρτίδες παραµένει αναγνωρίσιµο καθόλη τη
διαδικασία από τη συλλογή µέχρι την παράδοση στον τελικό
χρήστη.

(2) Για να διασφαλιστεί η εύρυθµη λειτουργία του συστήµατος
ελέγχου, πρέπει να παρέχονται στους επίσηµους φορείς οι
απαιτούµενες πληροφορίες όσον αφορά την εµπορία του
πολλαπλασιαστικού υλικού από τους εγκεκριµένους προµη-
θευτές, καθώς και τα έγγραφα που εκδίδουν οι προµηθευτές
αυτοί. Σύµφωνα µε το άρθρο 16 παράγραφος 3 της οδηγίας
1999/105/EΚ, οι προµηθευτές διαβιβάζουν στους επί-
σηµους φορείς τα έγγραφα που περιέχουν όλα τα απαιτού-
µενα στοιχεία.

(3) Αν, κατά τη διάρκεια της διαδικασίας από τη συλλογή µέχρι
την παράδοση στον τελικό χρήστη, µετακινείται δασικό πολ-
λαπλασιαστικό υλικό από το ένα κράτος µέλος στο άλλο, οι
απαιτούµενες πληροφορίες όσον αφορά την εµπορία πριν
από την καταχώριση στο σύστηµα ελέγχου του κράτους
µέλους προορισµού µπορούν να τεθούν στη διάθεση του
επίσηµου φορέα του κράτους µέλους προορισµού µόνο
µέσω του επίσηµου φορέα του κράτους µέλους του προµη-
θευτή. Για να διασφαλιστεί η έγκαιρη και αποτελεσµατική
κοινοποίηση των πληροφοριών αυτών, πρέπει να προβλεφθεί
µία τυποποιηµένη διαδικασία για την ανταλλαγή τους.

(4) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής σπόρων προς
σπορά και γεωργικών, δενδροκηπευτικών και δασικών φυτών
προς φύτευση,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Σε περίπτωση µεταφοράς δασικού πολλαπλασιαστικού υλικού
από ένα κράτος µέλος σε άλλο, ο επίσηµος φορέας του κράτους

µέλους στο οποίο είναι εγκατεστηµένος ο προµηθευτής ενηµερώνει
τον επίσηµο φορέα του κράτους µέλους στον οποίο είναι εγκα-
τεστηµένος ο παραλήπτης. Οι απαιτούµενες πληροφορίες παρέχον-
ται µέσω τυποποιηµένου εγγράφου πληροφοριών όπως αυτό του
παραρτήµατος. Οι πληροφορίες διαβιβάζονται (ταχυδροµικώς, µε
φαξ, µε ηλεκτρονικό ταχυδροµείο ή άλλο ηλεκτρονικό µέσο) το
αργότερο εντός τριών µηνών από την ηµεροµηνία αποστολής του
υλικού από τον προµηθευτή.

2. Όταν ο επίσηµος φορέας του κράτους µέλους στο οποίο είναι
εγκατεστηµένος ο παραλήπτης ζητεί ορισµένες πληροφορίες, πέραν
των πληροφοριών που παρέχονται στο εν λόγω έγγραφο της
παραγράφου 1, ο επίσηµος φορέας του κράτους µέλους στο οποίο
είναι εγκατεστηµένος ο προµηθευτής καταβάλλει κάθε δυνατή
προσπάθεια για τη συλλογή και παροχή των εν λόγω πληροφοριών.

Άρθρο 2

Αν, στο πλαίσιο επίσηµων δραστηριοτήτων ελέγχου, ο επίσηµος
φορέας ενός κράτους µέλους χρειάζεται πληροφορίες, δείγµατα ή
άλλα αποδεικτικά στοιχεία που µόνο σε ένα άλλο κράτος µέλος
µπορούν να συγκεντρωθούν, ο επίσηµος φορέας του εν λόγω άλλου
κράτους µέλους καταβάλλει κάθε δυνατή προσπάθεια, κατόπιν
αιτήµατος, προκειµένου να συγκεντρώσει και παράσχει τις εν λόγω
πληροφορίες, δείγµατα ή αποδεικτικά στοιχεία.

Άρθρο 3

Όταν τίθενται ερωτήµατα όσον αφορά την αυθεντικότητα του
δασικού πολλαπλασιαστικού υλικού, οι αρµόδιοι επίσηµοι φορείς
συνεργάζονται µεταξύ τους για την επίλυση του προβλήµατος το
ταχύτερο δυνατόν.

Άρθρο 4

Αν ένας επίσηµος φορέας κράτους µέλους στο οποίο είναι εγκα-
τεστηµένος ο προµηθευτής ανακαλύψει ότι έχουν δοθεί από προµη-
θευτή λανθασµένες πληροφορίες, ο εν λόγω επίσηµος οργανισµός
ενηµερώνει άµεσα τον επίσηµο οργανισµό του κράτους µέλους ή
των κρατών µελών στον οποίο (στους οποίους) έχουν δοθεί οι
πληροφορίες.

Άρθρο 5

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται στο υλικό που αποστέλλεται µετά τις 31 ∆εκεµβρίου
2002.
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 6 Σεπτεµβρίου 2002.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ
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